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A békási magyarság állapota s az Elnké-
nek ottani népkönyvtára. 

G y.-S zentmiklós, nov. 4. 
Az Emke kiváló érdeklődéssel kiséri a 

békási magyarság nemzeti művelődését s e 
rzélra már korábban népkönyvtárt ajándé-
kozott, a kápolna felépithetését  lehetővé 
tette; a tölgyesi lelkészt évi 200 frttal  se-
gélyezi, hogy a békási katliolikus magya-
rokat lelki gondozásban részesítse. Legutóbb 
pedig azon fáradozik,  hogy Békásban önálló 
lelkészséget és iskolát létesítsen. E tárgyban 
a központi választmány megkereste az erd. 
püspök ő ekszczellencziáját, egy lelkész és 
egy kántor-tanitó kinevezésére kérve őt. U 
ekszczellencziája közvetítésével egyszersmind 
felhivatott  a tölgyesi lelkész, hogy a békási 
magyarság állapotáról s az ottani népkönyv-
tár használatáról tegyen jelentést. (3 eksz-
czellencziája a központi választmány meg-
keresésére a tölgyesi lelkészt jelentéstételre 
ntaaitván, a nyert infonnáczió  alapján a kö-
vetkező értelemben adta meg válaszát. Mióta 
Békás kápolnát kapott s az Emke kegyes 
segélyével a magyar lakosok lelki gondo 
zásban részesülnek, az eloláhosodás meg-
szűnt s annak veszélye is ki van zárva, az 
önálló lelkész kinevezéséhez szükséges papi 
lak költségeire és legalább évi 800 fit  lel-
készi s ezen kivül kántor-tanítói fizetésre 
pedig fedezettel  nem rendelkezik ; azért a jel-
zett anyagi nehézségek megszüntetése előtt 
Gyergyó-Békásra lelkészt nem rendelhet. 

A tölgyesi lelkész informácziója,  mely-
nek alapján ő ekszczellencziája a fentebbi 
választ adta, a következőképen ecseteli a 
békási állapotokat. 

1. Az Emke által Békásnak küldött 
népkönyvtár nem mutatott fel  semmi ered-
ményt. Ez tökéletesen igaz; igaz pedig azon 
egyszerű okból, mert nincsen, a ki olvassa. 

A „CSÍKI LAPOK" TÁRCZÁJA. 
n ő t i a t a , l m . a . 

Iiti: Ágoston Ignácz. 
Bartossy Zoltán barna arczu ifjú  volt, szemei sö-

tétek, arcza halvány s mintlm homlokára redő helyett 
mély árny ereszkedett volna. Ajkai körül keserű vo-
nás lebeg, az élettel való elégedetlenség vonása. 

Nem az elvezetek mérték nélkiil való hajhá-
szása tette unottá létét, nem a mai könnyű fiatalság 
nehézkes brazirtsága miatt látta a világot egyhan-
gúan kétségbeejtőnek; hanem nagy kérdések, prob-
lémák helytelen irányú kutatása zavarta meg lelké-
nek egyensúlyát. 

Az a miazinús levegő, mit szánalomra méltó 
lángelmék müveiből szívott, megrontotta ifjú  szivét 
B léha kesergés, ürökös kinos vergődésnek martalé-
kává vált. 

Mindig talált vulamit, mi ott rágódjék lelkén 
B eméssze s annyira hozzá szokott légköréhez, hogy 
kéjelegett gyötrelmeiben. 

Nem is képzelte, hogy más öröm is lehet n 
világon s olyan furcsán  érezte magát, mikor előszűr 
Erbyéssy Olgát meglátta. Jóleső melegség járta át 
egész valóját. 

Olga üde, friss  teremtés volt, mint a hamvas 
baraczk. Nagy kék szemeiből csupu életkedv, vidám-
ság ragyogott elé. A tiszta i.'t s az ártatlan lelkiis-
meret édes nyugalma aranyozta be bájos vonásait. 

Ott ültek a lúgosban. A nap a felfutó  zöld le-
velei közt csintalanul kandikált be s hol Olgának 
bársonyos arczút csiklandozta meg, hol Zoltánnak 
homlokára omló sötét hajfürtei  közt babrált. 

Ugyanis a központban, hol a népkönyvtár 
el van helyezve, az olvasni tudó emberek 
következők : egy postamester, egy kereskedő, 
egy vámszedő, két mesterember, néhány 
pénzügyőr és csendőr. Ezeknek kellene a 
népkönyvtárt olvasniok. De én nem tudom 
— irja lovább a lelkész — hogy az egy 
postamesteren kivül — nála van a nép-
könyvtár — birnak-e t u d o m á s s a l a 
n é p k ö n y v t á r l é t e z é s é r ő l v a g y 
n e m ? 

Különben ezeknek eloláhosodásától nem 
lehet félni,  akár "olvassák a népkönyvtárt, 
akár nem. A központban ezeken kivül alig 
van 3—4 magyar ember, de ezek nem tud-
nak olvasni. 

A központból 10—20 kilométernyi tá-
volságban egyes deszkafürész  telepeken szét-
szórva vannak a többi magyar emberek, 
kik mindnyájan munkások, télen, nyáron 
egyaránt munkával vannak elfoglalva  s en-
nek következtében még ha olvasni tudná-
nak is, akkor sem lenne idejök az olva-
sásra. De olvasni nem tudnak, mivel mind-
nyájan, kik ott laknak, Csik és Gyergyó 
lakosságának legalsó rétegéből kerültek oda. 
Olvasni csak a fiirésztelepeken  alkalmazott 
egy-egy gondviselő tud. A fiirész  tulajdo-
nosok részint Tölgyesben, részint Gyergyó-
Szentmiklóson lakiínk. 

2. A mi az eloláhosodást illeti, jó lé-
lekkel állitom, hogy mióta Békás és Domuk 
Tölgyeshez csatoltattak s én ezen községekbe 
bejárok, az eloláhosodás megszünt ( ! ) 
Hogy azelőtt sok eloláhosodás történt, az 
igaz, mert akkor az ezen községekben lakó 
magyar emberek gazdátlan jószág voltak. 
Egyházilag ugyan Gyergyó Szentiuiklóshoz. 
tartoztak, de a mi a ténykedéseket illeti, 
nem tartott senki hozzájok számot; keresz-
telés, temetés s még az esketés dolgában is 

|az oláh papokhoz fordultak,  kik önkényü-

Mikor egy csendes kettesben ültek, Zoltánnak 
mintha megváltoztak volna fogalmai  az életről, Olga 
mellett lelkének kimondhatatlanul édes pihenését ta-
lálta fel.  Az a melegség, melyet első látásakor ér-
zett lángoló tűzzé kezdett válni. 

Olgának is tetszett a szép, barna nemes ar-
czu ifju  s valahányszor Zoltán komor arczára ta-
padt tekintete, mindannyiszor jobban és inkább ér-
lelődött meg kis fejecskében  a gondolat, hogy ezt 
az ifjut  vidámmá, boldoggá leszi. 

Bájának, kellemének minden varázsával el-
árasztotta, pajkosan kedves, szeretetre méltó volt 
vele szemben mindig. Megakarta hódítani. 

Nem került nagy fáradságába.  Az a komoly 
magába zárkozott ember szivének egész vonzalmá-
val ajándékozta meg; csakhogy, ha elváltak egy-
mástól Zoltánnak lelke elborult s mihelyt könyvei 
közé vegyült, mintha még elviselhetetleuebbnek 
érezte volna helyzetét. Olgának fájt,  hogy valahány-
szor jött, mindig újra és újra fel  kellett vidítania. 
Nem gondolhutta mi lehet oka aunak a túlzó ko-
molyságnak. 

Egyszer megkérdezte ; aztán felfogadtatta  vele, 
hogy többé azokhoz a csúnya könyvekhez nem for-
dul b hogy vidámságot, szórakozást keres s hasznos 
munkával, nemes mulatságokkal foglalja  le idejét. 

Így szólt hozza: 
— Jól van Zoltán, én hiszek magának, elhi-

szem, hogy szeret, pedig férfiaknak  hinni merő csa-
lódás, de én érzem, hogy Zoltán őszinte. Epen azért 
azt is megengedem, hogy szeressen, ha megígéri, 
hogy jó lesz, olyan lesz, a inilycnuek én szeretném 
látni: vidám, jókedvű I 

S ez a „megengedem" annyit jelentett, hogy 

leg minden kérdezés és engedély nélkül 
mindent elvégeztek • igy lassan a magya-
rok oláhokká lettek. 

3. Az eloláhosodás veszélye tehát je-
lenleg nem forog  fenn.  Az ezzel való elő-
hozakodás azt jelenti, hogy az, a ki a je-
lentést tette, csakugyan szeretné, ha Békás-
ban állandóan pap lenne. Mert ő azt hiszi, 
hogy Békásban oláhok közt lakni elég ér-
demes arra, hogy néhány embernek ked-
véért egyház, állam, társadalom s egyesü-
letek mindent megtegyenek I templomot, is-
kolát építsenek s ők még a két ujjukat se 
mozdítsák meg, mint a kápolna építésekor 
is történt. 

Ezekből láthatja nagyméltóságod, hogy 
Békásban plébánia felállításának  szüksége 
semmi tekintetben nem forog  fenn.  Azon-
ban, ha a békási hivek, vagy az Emke, 
vagy bárki más gondoskodni fog  papi lak-
ról s a papnak jó dotácziójáról fel  lehet 
állítani. 

Edd ig szól a tölgyesi lelkész egyoldalú 
jelenlése ; a miért a békási magyarok s a 
határszéli nemzeti ügy a lelkész urnák kö-
szönetet nem fognak  szavazni. Ebből Ő 
ekszczellencziája s az Emke megláthatja 
azon nagyított, árnypontokat, melyek csak 
megtévesztésre alkalmasak ; de nem láthatja 
meg a való tényeket, melyek a Békás-Zse-
dánpatak-Domuk csoportosított község né-
hány száz magyarjainak nemzeti szempont-
ból égető kérdéseiül szólalnak meg s az ot-
tani magyar értelmiség óhaját és lépéseit 
igazolják. 

Nem tudhatom, hogy minő ereje van 
a békási magyarokat gondozó lelkész ur 
széniéit vizének? de olyat, azt hiszem, alig 
lehet neki tulajdonítani, hogy maga a szen-
telt vizzel való leöntés biztosítsa az ujdon-
szülött, magyart az eloláhosodástól. A mig 
a békási magyaroknak iskolájok és önálló 

akkor aztán én is szeretni fogom,  söt mert már ia 
szeretem, igy akarom. 

Zoltán mindent megígért. 
S csakugyan Bartossy Zoltánt mintha kicserél-

ték volna, minden mulatságban, szórakozásban fő-
szereplő volt. Olyan jó kedélyű lett, hogy madarat 
lehetett volna fogatni  vele. 

Nem sokára aztán jegyesek lettek. 
Ködös téli idő volt. Olga zongorázott, Zoltán 

hallgatta. Kiinu a száraz ágakra csendesen szállot-
tak alá a hópelyhek. Hethoven szóvátájának méla-
bús akkordjai s az egyhangú komor idó ugy bele-
markolt Zoltánnak a szivébe, hogy nagy fekete  sze-
mei könyökkel megteltek. Uégi sötét gondolatai pil-
lanatra felujultak  s mint a villám feltartóztathatla-
ini 1 rohanta meg agyát egy gondolat. 

Olga rá nézett. Ujjai mereven csuszamlottak 
le a zongora billentyűiről. Egészen átfázott  attól a 
hideg szoborszerű arcztól, mintha a Laokon csoportra 
pillantott volna. 

— Zoltán, édes Zoltánom, szólj, mi báut ? — 
kérdezte lágyan zsongó, rezgő hangon. 

Zoltán nem szólott akkor semmit, csak meg-
raüadta Olga parányi kezeit, homlokára szorította s 
szenvedélyes forró  csókokkal halmozta el aztán ! 

— Szeretlek kimondhatlan szenvedélylyel sze-
rotlek Olgám, annyira, hogy fáj  a szivem bele. 

Furcsa, csodás gondolat kapott meg. Tudom, 
hogy enyém vagy, meg vagyok győződve róla, hogy 
szeretsz s mégis ugy éreztem ebben a pillanatban, 
mintha én veled boldog nem lehetnék. Én téged sze-
rencsétlenné teszlek, én vidám kedélyedet, élni vá-
gyó lelkedet összetöröm. 

— Hát isuiét Zoltán, ismét?! Tudod mit fo-
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papjok nem lesz, nem fog  ott megszűnni az 
eloláhosodás. Azonban az ottani szerény 
anyagi körülmények közt élő magyar ér-
telmiségtől jó lélekkel senki sem kívánhatja, 
hogy mindezt a maga erejéből állja ki. A 
törvényes 5°/o iskolai adót meg fogja  öröm-
mel fizetni  s igenis mindama hatóságok, 
melyekre a vallás és oktatás és a nemzeti 
ilgy Szent István király óta kötelességsze-
riileg bizva van, gondoskodjanak a határ-
széli magyarok megmentéséről, az elveszet-
teket szerezzék vissza, az elveszendőket pe-
dig vegyék védőszárnyaik alá. Ez szent kö-
telessége az állam-, az egyház- s a társada-
lomnak. Ne csak az ország szivében, hanem 
a végtagokban is legyen a vér nemzeti. 

Ha a jelentés az erdélyi püspök ek.sz-
czellencziáját tévedésbe hozta, reméljük, az 
Emke meg fogja  hallgatni a gyergyói fiók-
kört is, mely ezen ügygyei szintén foglal-
kozott ; mert a központi választmány bekiil-
dötte hozzá az iratokat véleményadás végett. 
A fiókkörnek  e tárgyban megtartott, gyű-
lése pedig abban a véleményben volt, hogy 
a békási könyvtár czéljának nagyon jól 
megfelel  s ott szükség is van reá. A fiók-
kör elnökének saját tapasztalata és az illető 
könyvtáros jelentése szerint a békási ma-
gyaroknak igenis tudomásuk van a könyv-
tár létezéséről, melyet eléggé használtak 
eddig is; jövőben pedig még nagyobb mér-
tékben fognak  használni. 

A Békásban létesitendő magyar iskola 
és lelkészi hivatal iigyét pedig — mint la-
punk egy közelebbi számában ismertetve 
volt — melegen ajánlotta az Elnkének. 
Remélhető tehát, hogy lesz a békási ma-
gyaroknak első sorban iskolájuk s idővel 
önálló lelkészük is. * 

Csik megye törvényhatósági bi-
zottsága iiléftéről. 

C s i k-S z e r e a », okt, 24. 
(Folytatás és vége.) 

Gál János, Dávid Elek, Györpál Tamás és 
Bálint Ferencz hivatalszolgáknak és Iiancz Lőrincz 
s Bálint János hajdúknak a megyei házipénztárnál 
az év folytán  megtakarított összeg terhére 20 — 20 
fit  segély megszavaztatott. 

Ezek és több községi ügyek letárgyalása 
után a törvényhatósági bizottság kebeléből a jövő 
évre nézve niegalakittattak és illetve megválasz-
tanak a következő bizottságok : 

1. Az év végén a közigazgatás^ bizottság ke-
beléből kilépő ifj.  Moluár József,  dr. Fejér Antal, 
Györffy  Ignáez, dr. Bocskor Béla és Bándi Vazul 

gadtál V Talán előkerültek ismét azok az irigy köny-
vek ? Akkor én haragszom ! S te igy szeretsz 
engem, ii:y akarsz boldoggá tenni, igy állasz ígére-
tednek V Mondhatom szép zálag a jövőre. Köszönöm. 

Szép, szőke, fürtös  fejét  daezosan fordította  el 
Zoltántól s nagy szemeiben nehéz könyuseppuk ra-
gyogtak. 

— No haragudjál édes, a könyveimmel ígére-
tein óta nem találkoztam, hanem ez az idő s a vak 
költő lánglelkének a szivembe csendesen belopódzó 
merengő sóhajai hatottak igy reám. Hocsáss meg! 

Hogy is van csak : 
„Nézem, nézem a sok csillagot!" 

Öt tavasz mult el. .Most is a lúgosban ülnek. 
Az ég felhőtelen.  A virágok kclylieiböl csak ugy öm-
lött az illat. A kert dísznövényei friss  zöld leveleik-
ből az élenyt dúsan árasztották szét. A méhek vi-
dáman döngicséltek, a lepkék kaczéron játszadoztak, 
a madarak vigan csicseregtek. 

A lugusban is felhőtelen  volt az ég. Olga és 
Zoltán arczán az édes boldogság deriije rajzolódott 
le s mintha a külső élet vidámsága ragadt volna el 
rájuk, mosolygott a szemük is. 

— Nem csak ketten voltak. Ott ügyetlenke-
dett köztük egy aranyos kis jószág. Atyjának sötét 
fürtjei  s anyjának csodás kék szemei elragadóvá 
tették a kedves kis apróságot. Szinte, hogy össze 
nem tépték. Nem volt szemernyi kis hely az arczán, 
hova csókot ne hintettek volna s hogy épen meg 
ne fulaszszák,  Olga szép szőke fejét  Zoltán dom-
ború keblére hajtotta s ugy fojtanák  együtt. Buldo-
gok voltak. Olga győzőit! 

titkos szavazattal eme bizottság tagjaiul 2 évre 
ujabban is megválasztattak. 

2. A megyei igazoló választmányba a tör-
vényhatóság maga résziéről Nagy Sándort, Bar-
talis Ágostont, Kovács Istvánt és Györffy  Ignáczot 
megválasztotta, főispán  ur pedig kinevezte elnö-
kül dr. Molnár Józsefet,  tagokul: Szántó Józsefet, 
Nagy Imrét és dr. Fejér Antalt. 

3. Az állandó bíráló bizottságba kiküldettek 
3 évi idötartartamra : Böjthy Endre,, Lázár Do-
mokos, Czikó Sándor, Bogády Gyula, Elthes Elek. 

4. A törvényhatósági közgyűlésben előadandó 
tárgyak előkészítésére 3 évi időtartamra mint ál-
tandó választmányi tagok, megválasztatott a kö-
vetkező 30 személy: líecze Antal, Madár Imre, 
Czikó Sándor, Györffy  Ignáez, Nagy Sándor, Szántó 
József,  Élthes Elek, Böjthy Endre, Lázár Domo-
kos, Bartalis Ágost, Kovács István. Baktsi Gás-
pár, Csiki Dénes, dr. Fejér Antal, T. Nagy Imre, 
dr. Bocskor Béla, Lázár Menyhért, Balázsi Lajos, 
Bogády Gyula, Botli Ferencz, László Ferencz, 
Murányi Kálmán, Nagy József,  Nagy Imre, dr. 
Filep Sándor, Ferenczy Károly, ii'j. Molnár József. 
Domokos János, Sánlha Simon, Simon Balázs. 

5. Állandó választmányi alelnökökiil megvá-
lasztattak : a) a jogügyi bizottsághoz Baktsi Gás-
pár; b) az egészségügyi albizottsághoz Balázsi 
Lajos ; c) a műszaki albizottsághoz Murányi, Kál-
mán ; d) a közigazgatási albizottsághoz Elthes 
Elek. 

6. A közegészségügyi bizottsághoz he válasz-
tattak : Madár Imre, Böjthy Endre, dr. Bocskor Béla, 
Györffy  Ignáez, Sántha Simon, Mihály Ferencz, 
Székely Endre, T. Nagy Imre, Kovács István, 
Czikó Sándor, Nagy Sándor. 

Hivatalból tagok : Molnár József  főorvos, 
Mühlfay  Sándor, Dobribán Antal. Filep Sándor, 
Berger Leó járásorvosok, Bogos István, Székely 
Károly állatorvosok és dr. Nagy Ferencz honvéd 
ezrednrvos. 

Az ekként megalakított bizottsághoz egy kit", 
mérnököt és egy gyógyszerészt a közigazgatási 
bizottság kiild ki, elnökét pedig a bizottság inaga 
fogja  megválasztaui. 

7. Az árvaszékhez döntő szavazattal bíró 
Ulnökökiil kiküldettek: dr. Fejér Antal s Nagy 
Sándor. 

8. Árvaszéki elnök helyettesül megválasz-
tatott Székely Károly. 

9. A gy.-szentmiklósi kerületi lóavató bizott-
ságba elnökül szárhegyi Nagy Imre, a szeredai 
kerületbe Lázár Domokos választatott meg, ;) —3 
becslőtig kiküldésére pedig főispán  ur felkéretett. 

10. A helybeli'földuiives  felsőnép-  és polgári 
leányiskolaszék tagjaiul megválasztattak: Becze 
Antal, Madár Imre, Böjthy Endre, Lázár Domo-
kos, dr. Molnár József,  Lázár Menyhért. Nagy 
Sándor, Madár Mihály, Gyöifty  Ignáez, Riszner 
Józsefné  igazgató. Az iskolaszék elnöke a főispán. 

11. A gy.-szentmiklósi polgári tiu- és az al-
falvi  gazdasági felsőnépiskola  gondnokságához a 
vármegye képviselőjéül 3 évre a gy.-szentmiklósi 
főszolgabíró  küldetett ki. 

12. A jegyzői szigorlóbizottsághoz a megye 
részéről kiküldettek Szántó József,  dr. Fejér 
Antal. 

13. Szereda város képviselő-testületének vá-
lasztására elnökül kiküldetett Becze Antal alispán. 

14. A kórház-bizottságba megválasztattak: 
Böjthy Endre, Molnár József,  Nagy Sándor, Baló 
János, Székely Károly, Molnár Károly, Szabó An-
tal, Czikó Sándor, Kovács Istváu, Bogády Gyula. 

15. Az országgyűlési választásokat és a név 
sor kiigazítását intéző központi választmányba 
titkos szavazattal megválasztattak Balázsi Lajos, 
Madár Imre, András Lajos, ifj.  Csoboth Istváu. 
Bardocz István, Elthes Elek, Székely Endre, dr. 
Molnár József,  Lázár Domokos, T. Nagy Imre, 
László Ferencz, Miniéi- Albert, Mihály Ferencz, 
Böjthy Endre, Lázár Menyhért, Nagy Józset, 
Szántó Józset, Barialis Ágost, C/.ikó Sándor, dr. 
Bocskor Béla, Nagy Tamás, Koncz István, Bogády 
Gyula, ifj.  Tilt>her Ede, Simon Balázs. Á bízott 
ság elnöke az alispáu. 

10. Az l8U5-ik évről szerkesztendő községi 
számadásoknak a h. lyszinén való megvizsgáltatá-
sára elnökül kiküldettek: K.-Felliz és Altizre ifj, 
Oohoth István, Impérbe Balázsi Lajos impéri, 
K.-Újfaluba  Veres István, Jakabfalvára  András 
Lajos felt  ízi, Tusnádra Székely Endre, Csatószeg, 
Szentsinioura Beke Mihály. Szenlimrére Bors Be. 
nedek, Szint királyra T. Nagy Imre, Csekefalva, 
Szent márt ónra dr. Molnár László, Kozmásra Nagy 
József,  Verebes, Lázárfalvára  Bardoez István, 
Bánkfalva,  Szentgjörgyre Madár Antal, Menaságra 
S/.ántó József.  Mindszentre Czikó János, Zsögödbe 
Eröss Elek, Szentlélekre Nagy Sándor, Várdotfal-
vára Csiszár József,  Csobotfalvára  dr. Bocskor Béla, 
üsomorfáii,  Pálfalvára  Sántha Simon, Delne, Csik-
Szentmiklósra Fejér Sándor, Szépviz, Borzsovába 
Böjthy Endre, Szent mihályra Gyöi tt'y Ignáez, Sze-
reda városba dr. Molnár József,  Vacsát esi, Göröcs 
falvára  Kovács István, Rákosra Murányi Kálmán, 
Madéfalvára  Lázár Domokos, Csicsó, Taploczára 
Dájbukát Jakab, Madaras, Dánfalvára  Mihály Fe-
rencz, Karczfalva,  Jenőlalvára László Ferencz, 
Szeiitdomokos, Balánbányára dr. Fejér Antal, 

Szenttamásra Bogády Gyula, Gyimes-Felső- és Kö-
zéplokra Zakariás Zaki, Gyimesbiikkbe Dájbukát 
Zakariás, Gy.-Ujfaluba  dr. Szentpéteri Kristóf, 
Csomafalvára  dr. Tiltsclier Ede, Alfaluba  Nagy 
Imre szárhegyi, Tekerőpatak, Kilyénfalvára  Nagy 
Tamás, Szárbegyre Lázár Menyhért, Ditróba Lő-
rincz Vilmos, Remetére Takó János, Salamás, Vár-
hegyre Császár József,  Gy.-Szentmiklósra Kedves 
Tamás, Borszékbe Köllő Jáuos, Holló, Tölgyesbe 
dr. Lázár János, Zsedánpatak, Békás, Domnkba 
Kabdebó Vidor, Vaslábra Ferenczy Károly, Bél-
borba Ferenczy István. 

K Ü L Ö M F K L É K . 
— Előléptetések. Ü felsége  a király folyó 

évi november hó I -én kelt inigas elhatározása 
folytán  M i s k o w Péter a helybeli m. kir. hon 
véd zászlóalj eddigi őrnagya és Csikszenttamásj 
B a l o g h Ferencz honvéd őrnagy alezredesekké ; 
K o z m a Lajos hadnagy, a helybeli honvéd zászlóalj 
segédtisztje főhadnagygyá  ; D e in é n y Béla esendői-
főhadnagy  a helybeli csendőr szárny parancsnokság-
nál századossá és A 1 m á s y Z-igmond csendőr-had-
nagy főhadnagygyá  léptettek elő, mely megérdemlett 
előléptetésekhez örömmel gratulálunk. 

— Kirándulás a gyimesi alagúthoz. 
A mult vasárnap előkelő társaság rándult ki, 
többnyire négyes fogaton  az Ajnád felől  Gyimesbe 
át vezető alagút munkálatainak megszemlélésére-
A kirándulók között ott voltak: Miké Bálint fő-
ispán ur és testvere Mikó Ilka ő nagysága, Weér 
György, Dapsi Frígyss, Lázár Domokos nejeikkel 
továbbá az államvasutak részéről kiküldött főmér-
nök stb. 

— Ipa rkamara i tagok választása. A 
marosvásárhelyi iparkamara kiil tagjainak meg-
bízatása lejárván, a választások a kamara terüle-
tén elrendeltettek. A csíkszeredai ipar-testület e 
czélból a választásokat mult hó 29 én ejtette meg, 
mikor is a testület részéről kamarai tagokul meg-
választattak csíkszeredai kereskedő N a g y Gyula 
és G y ö r g y j a k a b Márton. A választással szem-
ben annyi megjegyzésünk vau, hogy miután a ka-
mara a maga rés<éről előzetesen Györgyjakab 
Mártont és Deér Vrnczelt a kamara tagjaiul ki-
nevezte, az ipar-testület által Györgyjakab Márton 
helyett egy más egyén lett volna megválasztandó. 

— Személyszaporitás a helybeli pos-
tánál. Tódor János helybeli postafőnök  urnák 
sajnálatos betegsége folytán  pár hétig kisegítőként 
működött Kardos Manó postatiszt az igazgatóság 
által Kolozsvárra beliivatváu, e hó 1-ével ugyan-
csak az igazgatóság által csiksoiulyói S á n t h a 
Lajos posta- és lávirdai s.-tisztjelölt lett Szeredába 
áthelyezve, a ki állását el is foglalta;  valamint 
P e t h ö Piroska kisasszony vizsgázott posta-kiadó 
ideiglenesen kisegitűkép alkalmaztatott. 

— Ki tün te te t t zárdafönök.  A király 
Simon Jenő fog.n-asi  lelkész és a szent Istvánról 
nevezett szent Ferenczrend tartományi főnökének 
az egyház és tanítás ügy terén szerzett érdemei 
elismeréséül a Ftrencz József-rend  lovagkereszljét 
adományozta. Vármegyénk szülöttének ezen jól 
megérdemlett kitüntetését e helyről örömmel re-
gisztráljuk. 

— Eljegyzés. 1 n d i g Miksa helybeli keres-
kedő mult hó '29-én jegyezte el Pollatsek József 
nyíregyházi kereskedő kedves leányát, B e l l a 
kisasszonyt. 

— P a p választás. Szent egy házas-Oláhfalu-
ban mult hó 30-án első helyre megválasztatolt Ko-
v á c s Mihály csicsói, második helyen P a p Albert 
feuyédi  és harmadik helyen C s á s z á r Károly 
miklósvári plébánosok. 

— A mezőrendőri törvény végrehaj-
tásának megvizsgálása. A lüldmivelési minisz-
ter a inezőrendörségröl szóló 1894. évi XII. t.-cz. 
mikénti végrehajtásáról tudomást akarván szerezni, 
megbízta Léítyánszky József  miniszteri tanácsost 
s ennek akadályoztatása esetén Németh József 
segédtitkárt, hogy az ország összes vármegyéiben, 
ezek központi és járási hatóságainál, valamint a 
községekben a törvényczikk végrehajtásával kap-
csolatos ügykezelést megvizsgálják, s az eljáró ha-
tóságok részéről esetleg szükségelt útbaigazításokat 
és lölvilágositásokat megadják. Megbízottaknak a 
megye területéni megjelenésük időpontját a mi-
niszter a megye alispánjával annak idején tudatui 
fogja. 

— I smé t tüzeset Taploczán. Alig ocsú-
dott fel  ijedelméből a pár héttel ezelőtt történt 
tüzeset után Taplocza község lakossága s már is 
folyó  hó 1-ére virradalólag ismételten színhelye 
lett a község egy — szerencsére megakadályozott 
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— nagyobb tűzveszélynek. Odavaló Holló Péleiné 
a Mindszent napi bucsnra készülődvén, bokros 
teendői miatt nem ért rá a nappali sütésre és azt 
éjszakára halasztotta. Mint jó gazdasszony — a 
mint mondják, — talán még a mult évi kender 
termését is az ideivel együtt fülledés  végett a 
siitökemencze mellé gyűjtötte volt össze, s igy 
történt, hogy ügyessége miatt sütés közben a ken-
der tüzet fogott,  s mire észrevették a gjulást, a 
sütöliáz lángban Állott, s az a szomszéd György-
pál Lajos házával együtt elhamvadt. Ámbár a szán-
dékosság esetét konstatálni nem lehetett, de a bű-
nös gondatlanság miatt nem ártana az ilyen, köz-
tisztaság és rend ellen vétőkkel szemben a törvény 
szigorát alkalmazni. 

— Uj iskola épüle tek. A közoktatásügyi 
statisztika is bizonyítja, hogy Csikmegye községei 
aránylag a legnagyobb százalékkal járulnak a nép-
oktatási költségekhez; ezeket majdnem teljesen sa-
ját erejükből merítik. Mástól nem szeretnek kérni, 
könyörögni. Így szeretjük látni a magyar karaktert, 
különösen a kultúra érdekében való küzdésben. Csak 
igy, ha saját erejéből meríti tüzét, fényét,  fog  me-
legíteni és világosítani másokat. Megyénknek gyer-
gyói része is valóban dieséretreméltóan halad az 
oktatás ügyének fejlesztésében.  A kik végig utaz-
nak a gyergyói községeken, kellemesen lepik meg 
a népnevelés diszes csarnokai, melyeknek száma a 
jelen tanévben is (iyergyó-Alfaluban  kettővel gazda-
godott. l'gyanis egy Hu és egy több tantermii iskola 
felépítése  nyert teljes befejezést,  melyeket ezen 
tanév elején szenteltek fel  és adlak át czéljuknak. 
Ezea iskolák külsőleg is díszei lehetnek az ilynemű 
épületeknek, belső berendezésük szintén megfelöl-
nek a paedagogiai és egészségi követelményeknek. 
Szép hirdetői ezek a községi képviselő-testület ha-
zafias  és nemes gondolkozásának, mely mint a leg-
jobb atya gyermekei neveltetését, műveltségét tartja 
első és szent kötelességnek. A gyergyói községekről 
a ezek közfiit  tiyergyó-Alfaluról  elismerőleg fog 
szólni az utókor s nem fogja  azzal vádolni, hogy 
a község jövedelmét nein fordították  jóra. Csak az 
a kár, hogy a regálék elvesztése, illetőleg felosz-
tása s az arányosítás által a községek meg fognak 
gyengülni, s az elöljáróságok és képviselő-testüle-
tek nem követhetik s nem valósíthatják ineg fenn-
költ gondolkozásukat és érzésüket. Az uj törvények 
jók az ország Wckerléjének, de rossz a gyergyói 
községek Wekerléinek. 

— A taní tók, m in t di j nélküli statisz-
tikusok. Az már régi és továbbra is állandó do-
log lesz, hogy ha valamit ingyen kell elvégeztetni, 
azt a tanítókra rójják; rendeletekbe, törvényekbe 
foglalván,  hogy végezze el a tanító hazafiságból. 
Arra természetesen nem gondolnak, hogy a silány 
fizetés  mellett az oktatás 'sok és nehéz munkáját 
felerészben  ugy is hazafiságból  végzik ; mert nekik 
a végzett munkáért csakis fél  fizetés  jár. Legújab-
ban a fószolgabirák  a törvény rendelkezésénél fogva 
mezőgazdasági díjmentes ügynököknek nevezték ki 
őket. Hiszsziik, hogy a községekben lesz annyi 
méltányosság, ha ezen statisztika összeállításával 
csakugyan a tanítókat bízzák meg, ezért megfelelő 
napi díjban részesítik éket s nem fognak  ugy gon-
dolkozni, hogy a mig ezt végzik, addig ugy se ta-
nítanak. A tantervnek eleget kell tenni, az ered-
ményért felelősek,  s ha a statisztika összeállítása 
alatt szünetel is az iskola, később az elmaradt tan-
anyagot kétszeres munkával és szorgalommal kell 
helyre pótolniok az említett munkáért a megfelelő 
napi dij tehát nagyon méltányos, s meg vagyunk 
győződve, hogy ezt a községi képviselő-testületek 
is elismerik. 

— Tanitói önképzőkör. Gyergyó Ditró-
ban a tantestületek önképzőköre közelebbről újból 
megalakult. Ez azért fontos,  mert ebből folyólag 
a ditrói egyes tanítók oly irodalmi munkásságot 
fejtettek  ki, hogy ehez hasonlót a Székelyföld  egy 
községében sem találunk ; e mellett a jótékony-
czélu és közhasznú társadalmi munkálkodásokkal 
páratlan fényes  sikert tüntettek fel  annak idején. 
Az önképzőkör időközben a tagok viszálykodása 
miatt szünetelt s hogy ismét életjelt adhat magá-
ról, annak csak örvendeni tudunk a társadalmi 
élet élénkítése szempontjából is. 

— E a l u g e r táncz. Következő meghívót 
vettük: „A csikmegyei polgári leányiskola és a 
csiksomlyói gymn. növendékei f.  nov. hó 9-én a 
.Csillag" vendéglő nagytermében zártkörű táncz-
estélyt rendeznek, inelyre kivül czimzettet és csa-
ládját tisztelettel meghívja Friedman Lajos táncz-
tanitó. A magyar szólót lejtik : Szász Jolán, Höjthy 
Kláriszka, Lux Matild,, Itomfeld  Juliska, Zakariás 
Mariska, Huszár Ztfi,  Éltlies Margit, Köllő Amália. 
A román Kalugert lejtik : Boliácsek Erzsi, Kovács 
Ilona. Belépti dijTszemélyenkint 1 frt,  esaládjegy 
2 frt.  A növendékeknek a vizsgája kezdődik '/,7 
Arakor, a rendes tánczmulatság pedig '/>9 órakor. 
Ezt a meghívót szórói-szóra közöltük részint azért, 
hogy a nagy közönség figyelmébe  ajánljuk a táncz-
tannló ifjúság  tánezvizsgáját, de legföképen  azért 
is, bogy arra némely észrevételt tegyünk. Első 
megjegyzésünk az, bogy sem a csikmegyei polgári 
leányiskola, sem a csiksomlyói gimn. növendékei 
nem rendezhetnek olyan „ z á r t k ö r ű t á n c z -
e s t é l y t " , melyre Friilman Lajos ur hivja meg 
a közönséget. Második megjegyzésünk pedig az, 

hogy minő bátorsággal meri Friedman Lajos nr 
nálunk nyilt programúiba venni az „o I á h k a-
I u g e r t " ? Mikor lett ez a kaluger táncz olyan 
nemzetközi, hogy arra még tanitni is kell a mi 
gyermekeinket? Mikor a magyar szólót Bukarest-
ben tánczolják. akkor mi is tánczoljuk a kalugert, 
de addig, ha Friedmann ur annál mimiku-abb és 
nemzetközibb tánezot tanitni nem lud, hagyjon fel 
nálunk az itt'ele tüntetésekkel s menjen oda kalu-
gerezni, a hol azt tudni szép és dicső. A drága 
szomszéd már is ugy tele van az ő nagy nemzet 
voltával, hogy még csak az kell, hogy mi is kezd-
jük azt demonstrálni. A vármegye alispánjának 
gondos figyelmébe  ajáuljuk ez esetet, ki bizonyo-
san nem fogja  megengedni, hogy a vármegye által 
fizetett  tánezmester ur ilyképen az oláh kalt.nr 
liga czéljait mozdítsa elő nálunk. Mi részünkről 
tiltakozunk ezen talán együgyű, de talán ínaliczió-
zusnak is nevezhető kísérlet ellen. 

— A házasság első polgári hi rdetése 
Di t róban okt. 3-án történt. A szokásos közhírré 
tételt a rendőrbiztos a templom előtt befejezvén, 
fölhivta  a jeleulevöket, hogy a községháza udva-
rára vonuljanak, a kik a polgári házasság hirde-
tését megakarják hallgatni. A fölhívásra  általános 
derültség, sőt nevetés következett, mintha tréía 
dologról lenne szó. Természetesen a ki csak te-
hette, a jelölt helyre húzódott „c s u d a I á t n i." 
Jelentős hatásra számítottuk. Midőn azonban Csiby 
Alajos községi aljegyző komoly arczczal, szép, 
csengő hangon, néhány talpra esett bevezető szó 
után felolvasta  a hirdetést, egykedvűséggel jegyezte 
meg a köznép: h i s z e n ez is ugy megy, 
m i n t a nap h i r d e t é s e . Midőn pedig a hir-
dető megköszönte a figyelmes  hallgatást s elbú-
csúzott a közönségtől: „ I s t e n é l t e s s e a pol-
g á r i t i s z t l e n d u r a t , " is — jegyezte meg 
egy jókedvű székely atyafi,  mi ismét általános de-
rültséget keltett a publikum között. 

— „Anyakönyvi értesi tő." A belügymi-
niszter az anyakönyvvezetés körében előforduló 
mozzanatokról s a törvény alapján kiadandó ien-

levő gyakran jöhet ellenkezésbe gonosz szándéka 
emberekkel, kik az első alkalmat ily módon hasz-
nálják fel  bosszú állásra. Az előre tett biztosítás 
mégis kevesebbe kei ülne a községnek, mint az utó-
kárpótlás. 

— Testegyenészeti müintózet. Keleti J. czég, 
Budapest, IV., Koronalierczeg-uteza 17., az eddigelé sérvkö-
tők és betegápolási eszközök készítésére léteső gyá-
r án kivül egy nagyszabású, a modern technikának teljesen 
megfelelő  mflhelyt  njitott, Budapest , IV., Rostély-utcza 
(Károly-laktanya 15.) melyben orvossehé»zeti aczéláruk, 
testegyenészet i készülékek, llessing-rendszerii elismert 
müderókfüzök,  nyújtó- és járógépek, műlábak és mü-
kezek, valamint minden e szakmába vágó aczéláruk, villany-
Képek, kötőszerek slb. készíttetnek. Szenvedők, kiknek ily 
készülékekre szükségük van, fülkéretnek,  szíveskedjenek fenti 
czégtől költségelőirányzatot vagy képes árjegyzéket kérni. 
Vagyontalanoknak minden lehető e szakba vágó készü-
lékek havi rész le tekre adatnak. Ismételadóknak enged-
mény. (ízleli elv: Szigorú pontos kiszolgálás legjutányo-
sal.b árak. 1 — 10 

— Rendkívüli sikert ért el az osztálysorsjáték in-
tézménye Magyarországon. Ma, midii:: az első osztály húzása 
be van fejezve  és már a nyereményeket is kif-ették,  ezt a 
tényt nagy megelégedéssel konstatálhatjuk, mert ily módon az 
osztály sorsjáték nálunk is az első lépés a kis lutri eltörlése 
irányában. A magyar osztályf.orsjáték  nagy sikere főleg  ab-
ban áll, hogy a társadalom összes rétegei résztvettek benne 
és büszkeséggel konstatálhatjuk, hogy a magyar osztálysors-
jegyeket az egész világon legkedvezőbben fogadták.  Valóság-
gal érthetetlen ebben a tekintetben az osztrák kormány eljá-
járása, midőn nem enseili meg, hogy a magyar osztálysors-
jegyek Ausztriában magában is eláru-ittassanak. Magyaror-
szág sokkal előzékenyebb s jél emlékezünk arra, hogy még 
esak röviil idő előtt is mindenfelé  árulták nálunk a lembergi 
kiállítás sorsjegyeit. Remélhető, hogy a magyar kormánynak 
sikerülni fog,  hogy itt is helyreállítsa a paritást, annál is in-
kább, mert az uj osztrák pénzügyminiszter, Hilinski lovag, 
október 'J l-ikén tartott expozéjában bejelentette h; dandóságát 
a kis lutri ellüilésére. Egyébként Ausztria engedélye a ma-
gyar osztálysorsjáték vezeiőségének érdekében nem áll, mert 
az osztálysorsjegyek kelendősége, a haza határJin bellii is, 
valóban példátlan. Ezért ajánlatos, hogy mindazok, a kik 
sorsjegyeket vásárolni akarnak, ezt minél előbb megtegyék, 
nehogy oly kellemetlenségeknek legyenek kitéve, mint az első 
osztály liu/ása elült, midőn az utolsó napokban annyi meg-
rendelés érke/elt Ifcinlze  Károly budapesti főelárusiiólioz, 
bogy a megrendelők jelentékeny rész® inár nem kaphatott 
sorsjegyet. A második osztálynál előreláthatólag még sokkal 
nagyobb lesz a vásárlókedv, mert a nyereménykilátások itt 
még hasonlíthatatlanul nagyobbak. Ugyanis a sorsjátékban 
résztvevő sorsjegyek száma 0.0J0 darabbal kevesbedelt, mig 
a nyeremények száma több mint kétszerannvira növekedett. 
Ehhez járul még a nyeremények mesés nagysága a második 
osztályban. Lesz ugyanis egy lioii.noo korona összegű külön 
dij, továbbá ."> főnyeremény  -too.ooi) r>t)0Of)  korona összeg-

, deletekről az anyakönyvvezetök tájékoztatása v é - 1 e s ? ^jeg.™ esetleg i ...ill ó koronát lehet 
. „ . . J , J i i , , , , nyerni. Könnyen ertlieto lehat az az miasi érdeklődés, mo-

gett tentl czim alatt egy szakkozlonyt szándeko-: |v(.t a közönség tanúsít e második osztály ránt, melynek hu-
zik kiadni a „Magyar közigazgatás" czimü szaklap zása már drrzeinber ti-14-íkén lesz. - A sorsjáték vezető-

, állandó és külön melléklete képen. E CZélbÚl fel-  a,'-Sc %\«lmeztet bennünket arra, hogy az I. osztálya sorsje-
hivta a törvényhatóságokat, hogy azon községeket, ajanl.juk a ll. c.sztáî i sorsjegyeknek 

, . . J ® ' , , J . 6 1 mnlobbi beszerzését, a mi legkönnyebb » ugy Innenik, liogy 
melyek reszere a „Magyar kozigazgatas" cznnu a z iiieiők a/. I. osztáhu sorsjegyet bekül.iik, mire az igazg»-
lap még megrendelve nem volna, a megrendelésre tó^ig po tán, utánvétellel megküldi a 11 osztályú sorsjegyet. 
Utasítsa, hogy igy azon anyakönyvvezetök, kik az M""lán az I. osztályú sorsjegyeket teljesen clárnsitotlák, a 

1 fdöliáiYnAonMk  tairiai ay AnvaLfinvvi  Pitt^ilíi" 1 1 osztásra vonatkozó inegiijuásra oly nagymérvű tolongás 
I T! !' . Vf  g - . ... . nAI,3aK01)> \ l eiteslto , v á r l i a t ó ) h l n i m l ( , n o s z t á | y l l sorsjegy tulajdonosának lcg-! birtokába jussanak. Mindazon anyakünyvvezetök-
nek, kik nem elöljárósági tagok, az Értesítő in-
gyen log megküldetni. 

— K ú t b a esett . Szeredai lakos és mészá-
ros Gál Andrásnak, András Anna nevű cselédje a 
szomszéd Hulter-féle  vendéglő kufjára  f.  hó 3-án 
reggel vízért menvén, véletlenül a kutha esett. 
Szerencsére az esetnek voltak szemtanúi, kik a 
mély vizböl a szegény leányt azonnal kihúzták s 
igy az ijedtségen kivül egyéb haja nem történt. 

— „Taplocza ha lad" czimü közleményünkre 
Balázs Dénes községi jegyző úrtól a következő 
helyreigazítást vettük : 

Tekintetes szerkesztő url 
A „Csiki Lapok" idei okt. 30-iki 44. számá-

ban megjelent „Taplocza halad" hir valódiságához 
legyen szabad az alábbi hivatalos bizonyítvány 
közzétételét kérni. 

„Tekintetes 
Balázs Dénes községi jegyző urnák 

Csik-Taploczán. 
A jegyző ur f.  hó 30 án engemet arra kért 

fel,  hogy mint Csik-Taplocza község körorvosa a 
községi járványkórházat vizsgáluám meg. Eu ezt 
kötelességemből kifolyólag  a községi biró jelenlé-
tében meg is tettem, s a fenn  nevezett helyiséget 
valamint eddigi vizsgálataimnál, ugy jelenleg is 
kifogástalanul  tisztának és szabályszerü'eg felsze-
reltnek találtam. 

Csik-Várdotfalva,  1605. okt. 31-én. 
Dr. Kolonics  Dhies, 

körorvos.u 

Azt hiszem ez a hir valódiságát ugy, mint 
a hit terjesztő jóakaratú jellemét eléggé illusztrálja 
s azért ahoz több szavam nincs. 

Csik-Taploczán, 1895. okt. 31-én. 
Bakhs Dcties, 

jegyző. 
— Gyúj togatás . Mult hó 30 án esti 5—C 

óra között a ditrói községi biró csűre kigyulad-
ván, teljesen leégett; a kár a benne levő takar-
mánynyal .000 frtra  rug. A jelek arra mutatnak, 
hogy a gyulást gonosz kezek előre megfontolt 
szándékkal idézték elő. Az épület biztosítva volt 
ugyan, a takarmány azonban nem. Igen kívánatos 
volna, bogy a község az elöljárók épületeit, takar-
mányait legalább biztosítsa, mert a közhivatalban 

melegebben ajánlhatjuk, liogy minél előbli intézkedjék a II. 
osztály ti sursjegyének megszerzése iránt. 

S z e r k e s z t ő i izenetslz. 
By-Thang. A levél jól van mogirva, gyakorlott kézre 

vall. Közlése előtt azonban ismernünk kellene íróját, hogy 
némely vonatkozásokat kijavítsunk s jövőre még löbb, hasonló 
közleményt kaphassunk írójától. 

Levél Ibolykához. A csinosan megírt tárczának so-
rát ejtjiik. Köszönjük. 

Figyelmeztetésül ezimii helyes felszólalást  egysze-
rűen azért kell mellőznünk, mert a benne méltán megrótt 
iigvnök viselkedése ezelőtt egy hónappal történvén, eddig ugy 
is lul jár ungou-berkeu. 

A p r ó s á g o k -
Az asztali áldás. 

— Tudod-e már kis fiam  az asztali áldást? — 
kérdi az esperes a falusi  iskolás gyereket. 

Nem tom biz' én ! Hiszen nekünk aszta-
lunk sincs, mert mink a Kata néni térgyiról eszünk. 

A sa já t nagyapja . 
Titusoillchen, I'etiszilvániában bizonyos W'illiam 

Hermán különös okból lett öngyilkossá: inert arra 
a tudatra jutott, hogy ö s a j á t in a g á n a k a n a g y-
a p j a ! Hátrahagyott levelében ezt irta: „Nóiil vet-
tem egy özvegyet, a kinek felnőtt  leánya volt. Apám 
gyakran meglátogatott bennünket, beleszeretett mos-
toha leányomba és végül nőül vette. — Ilyen mó-
don a p ám vő m in ó l e t t é s a in enyem a z 
a n y á in tn á, inert hiszen az apám felesége  volt. 
Nemsokára ezután fiam  s z ü l e t e t t , a ki termé-
szetesen az apám sógora és az én n a g y b á -
t y á m le t t , mert ocscse volt a mostohaanyámnak. 
Apám feleségének  is fia  született. Az természetesen 
az én öcsém és egyszersmind unokám lett, mert a 
leányom fia  volt. Ezért a f e l e s é g e m  a nagy-
a n y á m l e t t , mert az én mostoha anyám anyja 
volt. Kii e g y s z e r r e a f e l e s é g e m  f é r j e 
és u n o k á j a voltain, és mivel a nagyanya férjo 
egyszersmind a nagyapa: t e h á t én a m a g a m 
n a g y a p j a v a g y o k. 

FEIjEIJŰS SZERKESZTŐ: 
Dr. B O C S K O R B É L A . 

FŐMUNKATÁRS GYERGYÓBAN: 
H O C H S C H I L D ,L A J O S. 

KIADÓ- és LAI'TULA JDONOS: 
GYÖRGYJAKAB MÁRTON. 
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Pályázati hirdetmény. 
A csiklázárfalvi  magyar tannyelvű köz-

ségi elemi népiskolánál a tanitói állomás 
betöltendő. Az állomás járandóságai : 1. 400 
frt  készpénzfizetés;  2. 12 köbméter tűzifa; 
з. tisztességes lakás konyhakerttel. A róm. 
kath. kántori teendők végzéstudása nagyon 
előnyös. A pályázati határidő nov. 30. A 
pályázati kérvények az iskolaszék elnöksé-
géhez : C s i k-L á z á r f  a 1 v a intézendők, 
и. p. Csik-Szentmárton. 

A MAGYAR JELZÁLOG HITELBANK 
képviselősége 

( C S I K M E G T E B E N ) 

ifj.  Geringer Ferencznél 
G y . -Sze n t m i k I óso n . 

a) Földbirtokra 50 évi törlesztéssel 5.40% 
évi részletfizetés  melleit. 

b) Ezen évi részletekben ugy a kamatok és 
kezelési, valamint a tőketörlesztési hányad 
is bennfoglaltatik. 

c) Előleges 6 havi felmondás  mellett a köl-
csöntőke a kikötött lejárati idő előtt is 
részben vagy egészben vissza fizethető. 

d) Kölcsön kieszközléséhez a következő ok-
mányok szerzendők be : 
1. Hitelesített telekkönyvi kivonat. 
2. Kataszteri birtokiv. 
3. Adókönyv. 

Levélbeni megkeresésekhez 20 kros le-
vélbélyeg melléklendő. 2 - 3 

lovak, szekerek, kocsi, gazdasági eszközök, arató-
gép, gaboDanemüek házi bútorok stb. ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a gyergyószentmiklósi kir. 
járásbíróság 3083/1895. számú végzése folytán  371 
frt  50 kr tökekövetelés, ennek 1894. julius hó 20-ik 
napjától járó 6°/0 kamatai és eddig összesen 53 
frt  20 krban bíróilag már megállapiott költségek 
erejéig Ditró község belső piaczán leendő eszköz-
lésére 1895. évi november hó 12-ik napjának délelőtti 
9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán-
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. 
és 108. § a értelmében készpénzfizetés  mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak  adatni. 

Kelt Gyergyó-Széntmiklúson 1895. évi október 
hó 15-ik napján. Juhász Káro ly , 

kir. bírósági végrehajtó. 

Csiki vasutépitkezési és élelmezési részvénytársaság. 

Szám 300—1895. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt bírósági végrehajó az 18sl. évi LX. 

t.-cz. 102. §-a érteimében ezennel közhírré teszi, 
hogy a budapesti VI. kei.' kir.járásbíróság 1895. 
év 20fi02.  szánni végzése következtében budapesti 
MQIIer és Weisz czég javára jelenleg ditrói lakos 
Bajkó Mór ellen 371 fi  t 50 kr s jár. erejéig fo-
ganatosított kielégítési végrehajtás utján feliilfog-
lalt és 1347 frt  55 krra becsült szarvasmarhák, 

A csiki vasutépitkezési és élelmezési rész-
vénytársaság t. részvényeseit ezennel felhí-
vom, hogy a még befizetetlen  részvénytőké-
ből ujabb 207u-ot, azaz reszvényenkint 
10 forintot,  a részvénytársaság pénztárába 
folyó  év november hó 20-ig Nagy Imre 
pénztárnok kezéhez befizetni  szíveskedjenek. 
Vidékiek legezélszerübben posta-utalványon, 
helybeliek pedig naponkint délelőtt 10 és 
12 óra közt a részvénytársaság irodájában, 
vagy a pénztárnok lakásán teljesíthetik a 
befizetést. 

Csik-Szcrcda, 1895. október 24-én. 
A végrehajtó bizottság határozatából : 

Molnár József, 
•2—2 elnök. 

Egy meter öl alatt értetik : négy méter hosszú, két 
méter széles és egy méter magas rakás. 

A szükséges famennyiség  biztosítására pá. 
lyázhatnak községek, társaságok avagy egyes vál-
lalkozók. Egyesektől elfogadtatik  kisebb mennyi-
ségre is vállalkozás. Husz meterölön alól azonban 
ajánlat figyelembe  nem vétetik. 

A biztosítandó famennyiség  legkésőbb 189C. 
június hó l-ig a helyszínére szállítandó. 

A fenn  kitett határidőig pályázni lehet akár 
zárt ajánlatokkal, akár a mondott napon d é l ^ a 
9 órakor kezdődőleg a részvénytársaság központi 
irodájában tartandó szóbeli nyilt árlejtésen. Mind-
két esetben az elvállalni szándékolt famennyiség 
minden busz meteröle után az árlejtés megkezdje 
előtt 10—10 frt  biztosítékul előre leteendő, vagy 
a zárt ajánlathoz csatolandó. 

Keíló biztosítékot nyújtó vállalkozók megfe-
lelő előleget is kaphatnak. 

A részvénytársaság czimére beküldendő zárt 
ajánlatok boritékára kivül felírandó:  a j á n l a t 
é g e t ö f  a b i z t o s í t á s á r a . 

Csík Szereda, 1895. október 24-én. 
A végrehajtó bizottság határozatából: 

Csiki vasutépitkezési és élelmezési részvénytársaság. 

Árlejtési hirdetés. 
A csiki vasutépitkezési és élelmezési rész-

vénytársaság a Csík-Szentkirályon és Gyimesben 
lévő téglatelephez az 189G év folyamán  szükséges 
égető fát  ajánlat biztosítása utján kiváuja besze-
rezni. E végből felyó  év deczember l-én délelőtt 
9 órakor lejáró határidővel ezennel árlejtés hir-
dettetik. 

Szükséges a csikszentkirályi és gyimesi tégla 
[telepekhez egyenkint 500—500 meteröl fenyüfa. 

2—2 
Molnár József, 

elnök. 

Sz. 3088 — 1895. 2—3 

Árverési hirdetmény. 
Alattirt községi elöljáróság a községi 

képviselő-testületnek 1895. évi október hó 
4-én kelt határozata alapján közhirré teszi, 
hogy Gyergyó-Szentmiklós község a vadá-
szati jogot a község határterületén 1896. 
január 1-től kezdve (5 egymástutáni évekre 
évi 33 frt  50 kr kikiáltási árral az 1883. 
XX. t. cz. 3. § o értelmében 1895. decz. 
lló 5-én d. u. 3 órakor haszonbérbe adja. 

Árverezők kötelesek az árverés megkez-
dése előtt a kikiáltási árnak 10°/o át bánat-
pénzül az .árverező bizottság kezéhez letenni. 

Erre vonatkozó egyéb feltételek  a köz-
ség elöljáróságnál hivatalos órák alatt be-
tekinthetők. 

Községi elöljáróság. 
Gyergyó-Sztiníklóson, 1895. okt. 19-én. 

Jánosi György, Csergő Gyula, 
m. bíró. m. jogyzó. 

H I R D E T M É U 
A magyar osztálysorsjáték második osztályának húzása deczember (i-án kezdődik és deczember 14-éig tart. 
Az első osztályban ki nem húzott osztálysorsjegyeknek ezen húzáshoz szükséges megújítása, minden további jogok 

elvesztésének terhe mellett, november -Jö-ig eszküztendö, és pedig kizárólag a sorsjegyeken jelzett elánisitónál. 
T e l j e s sorsjegyek, melyek az első osztályban nem nyertek, a második húzásban résztvesznek a nélkül, hogy e z e k 

megújításának szüksége fennforogna. 
Yételsorsjegyek ;t míg a készlet tart és pedig : egy egész sorsjegy SO koronáért, egy tized sorsjegy 8 koro-

náért és egy huszad sorsjegy 4 koronáéi t az ismert elárusítóknál kaphatók, a kik egyszersmind mindennemű felvilágosítással 
szolgálnak. .Megrendelésekkel kérjük ezekhez (nem hozzánk) fordulni. 

Bud apest, lsí)"). november l-én. S E a g y n r O s z t á l y s o r M j Á t é k I g n z g a t ó s i í g i i . 

Wtt" 
1.000,000 korcna nyerhető a legszerencsésebb esetben Nyeremények 

az államilag y | | | í jóváhagyott 
Magyar osztálysorsjátékon, 

melynek 

nagy nyereményhuzása 
1895. deczember 6 -14-ig ejtetik meg. 

Vétel-sorsjegyek: 
1 e g é s z 4 0 frt.  1 tized. 2 frt. 
1 fél  20 „ i H u s z a d „ 

(Portó fejében  5 kr, ajánlott levétért 15 kr és nyeremónyjegyzókért 10 kr 
fizetendő.) 

Ajánlja és szétküldi a postautalvány ellenében vagy ut invéttel is 

Heintze Károly 

1 juta hm á 600000 korona 600000 korona. 
1 nyeremény â 400000 400Q00 
1 á 200000 20000Q » 
1 á I0Q000 100000 r 
1 ă 50000 50000 n 

2 a 200Q0 40000 n 
2 ă 15000 30000 n 
4 ă 10000 —- 40000 n 
10 á 8000 „ = 80000 n 
27 á 6000 132000 n 

100 il 200Q = 200000 n 
200 á 1000 „ = 200000 n 
1150 á 200 „ 230000 

„ 20000 „ á 100 „ = 2000000 M 
21499 rry-eromén.;?- - 4.332,000 korona. 

1—3 

foelái"u.sitó. 

bevásárlása tiá 
Ilopy a tisztelt közönség különböző szánni több sorsjegy birtokában 

Budapest, 
S z e x v i t S L - t é r 3 . 

Sörgöny-czim: Lottoheintze Budapest. 
il a sorxjiyyd;/  fjymtístút  Mjcxm  e'trrő  nnhnuknt  állitok nagyobb iiyereméiiykilátásokhoz jusson, öt viiţy ennél több sorsjegy 

-szerinti ('.n-Asz fiM  tizr'il össze tetszes szerinti egész, fél,  tized és huszad sorsjegyekbúi — a fenti  árakon. 

Nyomatott Csk-Szered 189. a l a t j d n o é kiadó Györgyjakab Márton könyvnyomdájában 


